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AVISO DE PETICIÓN DE UNA INTERVENCIÓN EN EL HOGAR

Las leyes de Arizona [A.R.S.§ 8-456(C) and (D); 8-471 (E)(4)(b)] requieren que el Departamento de Seguridad de Niños:

· haga una investigación rápida y completa para evaluar la naturaleza, alcance y causa de cualquier condición creada por el padre, tutor, persona con custodia del menor, o miembro adulto del hogar que podría substanciar o refutar el alegato de que el menor es una víctima de abuso o negligencia y determine el nombre, la edad y la condición de los otros menores en el hogar; y

· después de la investigación, determine si algún menor necesita los servicios de seguridad de niños y, si sea apropiado, ofrezca los servicios de reunificación diseñados para corregir los problemas no resueltos.

Este aviso es para informarle a usted que DCS ha concluido la investigación referente a su familia y ha determinado que el menor está en riesgo de daño y que necesita servicios para su seguridad y bienestar continuo en el hogar. La evaluación ha identificado los factores de riesgo que probablemente podrían ser remediados con una Intervención en el Hogar y servicios bajo la supervisión del tribunal. DCS presentará un documento legal, conocido como Petición de Dependencia, ante el tribunal para pedir una Intervención en el Hogar. La Petición describirá la necesidad por la supervisión del tribunal, la necesidad por los servicios bajo dependencia en el hogar, su compromiso para desarrollar un plan de caso y participar en los servicios, y la recomendación de que los niños sean temporalmente adjudicados como dependientes del tribunal y que permanezcan en su hogar. El Tribunal de Menores tomará la decisión final con respecto a la colocación de los niños.

	NOMBRE DEL MENOR

	

	NOMBRE DEL MENOR

	

	NOMBRE DEL MENOR

	

	NOMBRE DEL MENOR

	

	RAZÓN POR QUÉ ES NECESARIA UNA PETICIÓN DE DEPENDENCIA EN EL HOGAR

	


Cuando se presenta la petición, usted tiene derecho a que lo represente un abogado. El Tribunal de Menores asignará a un abogado para que lo represente si usted califica financieramente. El tribunal también puede asignar a un abogado o a un curador ad lítem para representar el mejor interés de su menor. Usted tiene que reunirse con su abogado. Usted tiene el derecho de dar una respuesta verbal o por escrito a los alegatos, para que se incluyan en el reporte. Toda la documentación que usted presente y lo que usted diga o escriba serán incluidos en el expediente del caso y se podrá utilizar en los procedimientos judiciales. Usted tiene la responsabilidad de participar en los servicios que el tribunal determine que son razonables y necesarios.

La Intervención en el Hogar incluirá límites de tiempo específicos para concluir los servicios que no habrán de exceder un año sin la revisión y la aprobación del tribunal. El tribunal habrá de despedir la Petición de Dependencia si ha vencido el límite de tiempo específico para concluir los servicios de la Intervención en el Hogar, sin que el tribunal lo haya extendido ni se haya fijado la audiencia de adjudicación de dependencia. Si el padre, tutor o persona con custodia del menor infringe la orden de Intervención en el Hogar, el tribunal puede tomar cualquier medida necesaria para su cumplimiento, o puede rescindir la orden y programar la audiencia de adjudicación de dependencia.

	NOMBRE DEL REPRESENTANTE DE DCS (En letra de molde)
	NÚM. DE TELÉFONO (incluya el código de área)

	
	

	FIRMA DEL REPRESENTANTE DE DCS

	

	DIRECCIÓN DEL DEPARTAMENTO DE SEGURIDAD DE NIÑOS DE ARIZONA (Núm., calle, ciudad, estado, código postal ZIP)

	


	He explicado la Intervención en el Hogar, he revisado y entregado al (padre, tutor o persona con custodia del menor):
	

	


	el (fecha):
	
	a la(a)(hora):
	
	formcheckbox 
 AM
formcheckbox 
 PM


¿Es usted o el menor de la descendencia o linaje Indígena Norteamericano?
formcheckbox 
 Sí
formcheckbox 
 No
formcheckbox 
 No se sabe

	NOMBRE DEL PADRE, TUTOR O PERSONA CON CUSTODIA DEL MENOR (En letra de molde)

	

	FIRMA DEL PADRE, TUTOR O PERSONA CON CUSTODIA DEL MENOR

	


Vea el reverso para las declaraciones de EOE/ADA/LEP/GINA

Información para los Padres, Tutores y Personas con custodia
PROPÓSITO: Este formulario es para informarle a usted, el padre, tutor o persona con custodia del menor, que el DCS ha concluido una investigación y tiene la intención de presentar una Petición de Dependencia que solicita una Intervención en el Hogar ante el Tribunal de Menores. Una Petición de Dependencia en el Hogar es un documento que le explica al tribunal los resultados de la investigación, y por qué:

· es necesaria una Petición de Dependencia que solicita una Intervención en el Hogar;

· DCS recomienda que al menor se le adjudique temporalmente como dependiente del tribunal y que se le coloque bajo el cuidado, la custodia y el control del Departamento de Seguridad de Niños de Arizona y que permanezca en su hogar.

Usted puede llamar a la Línea Auxiliar de Asistencia a los Padres Estatal (“Parent Assistance Statewide Hotline”), al 1-800-732-8193, o en Phoenix al (602) 542-9580, para información adicional acerca del sistema del Tribunal de Menores y de cómo obtener ayuda legal.

Si tiene alguna queja referente a las acciones de DCS, tiene derecho a llamar a la oficina del Defensor-Ayudante para Ciudadanos (“Ombudsman-Citizen’s Aide”). El Defensor-Ayudante para Ciudadanos investigará imparcialmente la queja, le informará de los resultados de la investigación y le proporcionará recomendaciones para obtener ayuda adicional. Para comunicarse con el Defensor llame al: 1-800-872-2879, o en Phoenix al
(602) 277-7292.

Tiene el derecho de ser representado/a por un abogado. Si usted es financieramente elegible, el Tribunal de Menores le asignará un abogado para representarle.
Servicios y Programas

Los servicios provistos se centran en el menor y se enfocan en la familia para promover la preservación, independencia y autosuficiencia de la familia. Los programas disponibles incluyen, sin limitarse a éstos:

Servicios en el hogar: Dirigidos hacia el fortalecimiento de la unidad familiar para mejorar el desempeño de la crianza de los padres, incluso:
· Preservación familiar intensiva

· Servicios de ayudantes para los padres
· Capacitación de los padres en la crianza
· Cuidado de niños

· Recomendaciones a los servicios comunitarios
· Asesoramiento/evaluaciones psicológicas

· Programas de tratamiento contra drogas y/o alcohol

· Servicios para infantes de alto riesgo y sus familias
· Programa de “La Familia Primero” (“Families First”)

	· Otro:
	


	El Departamento de Seguridad de Niños le recomienda los siguientes servicios
	


Antes de la Audiencia Inicial, se evaluará cualquier necesidad de servicios adicionales.

CONCLUSIÓN Y DOCUMENTACIÓN:

Este aviso tiene que indicar:

· la fecha y la hora en que el documento fue revisado y entregado al padre, tutor o persona con custodia del menor;;

· la razón por qué se necesita la Petición de Dependencia que solicita la Intervención en el Hogar;

· el nombre y número de teléfono del Especialista de Seguridad de Niños, y la dirección de la oficina DCS local; y

· la firma del padre, tutor o persona con custodia del menor. Si él o ella deniega a firmar, escriba “Se Denegó a Firmar” en la línea de la firma. Deje una copia del formulario con el padre, tutor o persona con custodia del menor aún si él o ella se haya denegado a firmar.

DISTRIBUCIÓN: Una copia se entregará al padre, tutor o persona con custodia del menor, y se retendrá una copia en el archivo del caso.

RETENCIÓN: Se retendrá una copia del formulario en el archivo permanente del caso.
Programa y Empleador con Igualdad de Oportunidades • Bajo los Títulos VI y VII de la Ley de los Derechos Civiles de 1964 (Títulos VI y VII) y la Ley de Estadounidenses con Discapacidades de 1990 (ADA por sus siglas en inglés), Sección 504 de la Ley de Rehabilitación de 1973, Ley contra la Discriminación por Edad de 1975 y el Título II de la Ley contra la Discriminación por Información Genética (GINA por sus siglas en inglés) de 2008; el Departamento prohíbe la discriminación en la admisión, programas, servicios, actividades o empleo basado en raza, color, religión, sexo, origen, edad, discapacidad, genética y represalias. El Departamento tiene que hacer las adaptaciones razonables para permitir que una persona con una discapacidad participe en un programa, servicio o actividad. Esto significa por ejemplo que, si es necesario, el Departamento tiene que proporcionar intérpretes de lenguaje de señas para personas sordas, un establecimiento con acceso para sillas de ruedas o material con letras grandes. También significa que el Departamento tomará cualquier otra medida razonable que le permita a usted entender y participar en un programa o en una actividad, incluso efectuar cambios razonables en la actividad. Si usted cree que su discapacidad le impedirá entender o participar en un programa o actividad, por favor infórmenos lo antes posible de lo que usted necesita para acomodar su discapacidad. Para obtener este documento en otro formato u obtener información adicional sobre esta política, llame al 602-542-3598; Servicios de TTY/TDD: 7-1-1. • Ayuda gratuita con traducciones relacionadas con los servicios del DES está disponible a solicitud del cliente. • Available in English on-line or at the local office.
